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Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 
tiszteletpéldánynyal szogálunk. 

A KELET" kiadóhivatala 

z erdélyi helyszinelés ügye. 
Az erdélyi helyszinelés ügye, egy beállott vá- 

ratlan esemény folytán uj stádiumba lépett. Az ed- 

dig e téren felmerült hiányokat nem kivánjuk szel- 
lőztetni, mindenki tudja, nem minden ugy ment 
mint kellett volna, legyen tehát a helyszinelés mult- 

jára fátyol vetve, de tekintve azt, hogy a mostani, 
válságos pénzviszonyok között, mily sulyos teherrel 
nehezedik az adónak minden fillére, a szegény föld- 

birtokos osztályra, midőn a képviselőház többet mint 
300,000 frtot szavazott meg az erdélyi helyszinelés- 
re s azon felül a helyszinelés tőbbi költségeit a köz- 
ségek, illetőleg a birtokos osztály tartozik bordozni, 

mely költségek összege, keveset mondunk ha azt 
állitjuk, megközeliti, a képviselóház által megsza- 
vazott összeget ; hazafi köt elességnek tartjuk, kik 

az eddigi helyszinelés folyamát kiváló figyelemmel 
kisértük, sőt beható tanulmányunk tárgyává tettük, 

most midőn a magas ministerium egy uj telekkönyv- 

vi igazgató kinevezésének küszöbénél áll. elmond- 
juk szerény véleményünket az ügyre, mely édes 
mindnyájunké s ez okból mindnyájunkat közelről ér- 
dekel. 

Mindenek felett szakséges, hogy a telekkönyvi 
igazgatóság élére, egy szakavatott, munkás, a kor- 

mány ugy, mint a birtokosok bizalmát bivó férfiu 
állittassék - (az eddigi bajokon a két főfelügyelő 
... .... 
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„KELET TÁRCZÁJA. 
A tücsök a tü: a tüzhelyen. 
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Harmadik czirpegés. 

(Folytatás.) 

Takkleton nehány általános helyeslő szót mor. 
mogott, hogy nem is türhet el az ember mindent, 

Ő de a fuvaros maga tartása elfogulttá tevé. A mily 
egyszerű és kevéssé fiaoom is vala az, még sem volt 

ment némi, nemes méltóságtól, mely csak egy ily 
mély becsület-érzéstől áthatott. ember lelkéből ve- 

heté eredetét. 
- Én csak egy igénytelen, közönséges em- 

ber vagyok, folytatá emez, és kevés ajánlatos van 
külsőömben. Nem vagyok valami elragadó szép, mint 

öön is nagyon jól tudja. Nem vagyok fiatal többé. 
Deén szerettem az én kis Dotomat, mert láttam 

őt felnőni atyja házánál, mert tudtam minő kincs ő 
s éltem boldogságának légkőrt adott ő sok éve- 
ken át. 

Sek ember van a világon, kivel én soha nem 
mérközhetném, és ki még is nem tudta volna a n- 

nyira szeretai az én kicsi Dotomat, miként én. 
Elhallgatott, egy párszor halkan toppiatott tábával 
s igy folytatá : 

- Elgondolámgyakran magamban, hogy ha nem 
is lennék elég jó számára, legalább győugéden s ze- 

rrető férje leszek és érvékét iakább fogom tadni még 
bessülai, mint valaki más; ily módon zelintéztom ma- 
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kinevezése nem hogy enyhitett volna, sőt azokat te- 
temesen nevelte) az igazgatóság székhelye czélsze 
rüség szempontjából a középponton kell hogy le- 
gyen, annak az ország széléhez közellétele tetemesen 
akadályozza az ügyek gyors igazgatását. A kineve- 
zendő igazgató ruháztassék fel kellő hatáskörrel, de egy- 
szersmind ellenőriztessék, hogy neválhassék basává, a 

főbiztosok kinevezési joga tartozzék a ministeriumhoz, az 

eddigi rendszer szerint a főbiztosokat az igazgató terem- 

tette és lettek neki vak eszközei s alárendeltjeikkel 

szemben legkisobb tekintélylyel sem birtak, mert a 
hatalom tulságosan centralizálva volt. Az igazgatósá- 

gi iroda létszáma oly nagy volt, mint egy rendes 
dikaszteriumé, az ugynevezett térképező főbiztosok 
illetéktelenül huzták a 15 forint havi dijpótlékot, 
mert azt a tőrvény azoknak rendelte, a kik eső- 
ben, sárban utazva, felügyelik a helyszinelés folya- 
mát, rendeltessenek a helyszinelés alatt levő közsé- 
gekbe, ott van szükség a térképezésre, nem az igaz- 
gatósági irodában, a hol legtöbbnyire a vidéken ké- 
szült rajzok, a másolás alatt eredeti alakjukat leg- 
rendesebben elvesztették. Mire való volt eddig az 
igazgatósági irodában az a 24 drágán fizetett hi- 
vatalnok, midőn az igazgatósági irodai munkát 2 
ügyes tollnok, s legfeljebb 2 gyakornok igen köny- 
nyen meggyőzi - csak hagyják el azokat a szám- 
talan oknélküli táblás kimutatásokat. Eddig az igaz- 
gatósági személyzet havi fizetése tett körülbelől 

1400 - 1500 forintot, évenként 18 ezeret, ellá- 
tott évenként 6 -7000 darab beadványt, melynek 
darabja az államnak belekerült 2-3 frtjába : ha 
pedig 20 munkaképes egyén az iroda hüs árnyaitól 
a szellős bérczek verőfényes oldalaira rendeltetik 
helyszinelni, azokból alakulna 10 nhelyszinelő bi- 
zottmány (ott alkalma lenne a térképező főbiztosnak 
anach der Natur" térképezni) bizottmányonként 

helyszinelne havanként 2-3000 részletet, évenként 

körülbelül 36 ezeret; mennyivel állana ez által előbb 

a helyszinelés ügye, azt nivcs miért magyarázni 
Véleményünk szerint az igazgatóság nem azért 

állittatott fel, hogy az a helyszinelni nem akaró, 
vagy magas pártfogás folytán az alól mentesitendő 

egyéniségek menhelye legyen, egy egész kis minis- 

teriumot alkotván, feloszolva : naplót vizsgáló, pénz- 

kezelő, utasitás készitő, térképező, személyi ügyeket 

vezető osztályokra ; hanem azért állittatott az fel, 
hogy a helyszinelést az országban bölcs előrelátás- 

sal vezesse, a testület felett fegyelmi hatóságot igen, 

de nem határtalan uralmat gyakoroljon, a szorgal 

masokat jutalmazza (de nem hogy a rest kegyen- 

czeiket kitüntetésben részeltesse) a szakképzetteket 

kiemelje, a gyengéket utasitsa, a csüggedőket lel- 

kesitse, az utasitásokat kétely esetében felvilágo- 
sitsa ... kövekezőleg egy olyan férfiut szükséges 
ezen állomásra kiszemelni - a ki eszerinti szép hi- 

vatásának tökéletesen megfeleljen. 

küldendők. 

Az igazgatóság székhelye czélszerűen, s tán ; 
jogosan ott kellene hogy legyen, hol a kir. tábla 
székel, s elnöke egyik lehetne a kir. táblai alelnő- 
kök közül, mert az eddigi tapasztalás bőven bebizo- 
nyitotta, hogy nem árt oda az elnökség. A hely- 
szinelés folyamának zöme épen azon pontra esik, 
honnan könnyebb, gyorsabb az igazgatás, kevesebb 
munkaerőbe s természetesen kevesebb költségbe is 
kerül. 

Egy lakonikus rendeletben hagyja meg szigo- 
ruan a miniszterium, hogy a helyszinelők felhagyva 
minden eddig folytatott experimentatiókkal - csak is 
a telekkönyv szerkesztés alapelveit tartva szem előtt 
- minden felesleges és oknélküli mellékdolgozatok 
mellőzésével szoritkozzanak egyedül a telekjegyző- 
könyvek, részletlajstromok, vázrajzok és betüsoros 
névjegyzékek pontos és összevágó szerkesztésére, mert 

csak ezek szükségesek a telekkönyvi hatóságoknál, 
a többi mellék-munkálatok ottan kézbe se kerülnek 
tőbbé. Szükséges időszakonként, hogy a miniszteri- 
um kebeléből szakértő egyének küldessenek ki, kik 
érkezésüket ne jelentsék be előre, -- ezen biztosok, 

forduljanak meg a helyszinelés alatti vidékeken 
vizsgálják meg a munka folyamát és azt, milyen a 

viszony helyszinelő és birtokos közt. Intézkedje- 
nek, hogy a helyszinelők előirt illetékei a községek 
által kiszolgáltassanak, ellenben a birtokosság se 

legyen kitéve jogtalan zaklatásoknak. 
Igy remélui lehet, hogy az eddig oly gyakran, 

oly jogosan emelt panaszok a helyszinelők visszaélése, 
a munkálat lassu haladásáért, meg fognak szünni s sok- 
kal rövidebb idő alatt az eddigieknél korrektebb te- 
lekkönyveket nyerendünk s a birtokos osztály, a ke- 
reskedés, kézműipar, a mi után annyira egengett, 

hamarább fogja évezhetni a hitel malasztjait. 

Y-Z. 

Pénzviszonyaink. 
Budapest, junius 14. 

(A.) Mig a képviselőház az ügyhöz mél- 
tó komolysággal és szorgalommal tárgyalta a 
jelen ülésszak első nagy reformalkotását, a 
határőrvidéki törvényjavaslatokat, addig gaz- 
dasági életünk terén folyton nagyobb mérve- 
ket ölt a pénzkalamitás, melyhez immár a vá- 
ratlan bajok egész özöne csatlakozik s kilá- 
tásainkat a jövőre nézve a legszomorubb szin- 
ben tünteti 1öl. Ma már nem egyedül a bőr- 
zeválság az, melynek romboló hatásai alatt 
szenvednünk kell. Sokkal elszomoritóbbak a 
hirek, melyek a termés állapotáról az ország 
különböző vidékeiről érkeznek. A termés na- 
gyobb része oda van; buzánk alig valami 
lesz s a buzavetést már sok helyen lekaszál- 

gamban, s hbinni kezdém, hogy tán összekelhetnénk. 

S a végén is ez lett belőlle és mi egymáséi lettünk. 

- Ugy van, ugy! - mondá Takkleton s0- 

kat jelentő fejcsóválással. 

Magamat tanulmányoztam, tökéletesen is- 
mertem egész valómat, tudom mily nagyon szere- 

tem őt, és nhogy mily boldog lennék vele, folytatá 
a másik. De őt - most már érzem - őt igen 

kevéssé tanulmányozám, s kevéssé vettem fontolóra. 
- Épen a mit mondok. Könynyelmüség, áll- 

hatatlanság, hiuság tetszvágy! Nem fontolta meg 
eléggé ! Mindent figyelem nélkül hagyott ! Ugy! ugy! 

- Jól tenné, mondá a fuvaros nyomatékkal, 
ha nem szakitna mindég félbe, mig meg nem értett 

engem, a mitől ugy látom még távol áll. Ha teg- 

nap azon embert, ki csak egy szócskát is mert vol- 
na ellene felhozni, öklömmel ütöttem volna le. ma 

lábaimmal taposnám agyon, ha tulajdon testvérem 

volna is. 
A játékszerárus bámulva tekintett reá. A fu 

varos kissé szelidebb hangon folytatá: 
- Meggondoltam-é azt, hogyan jótt ő hoz- 

zám ? oly idókorral és oly szép létére; fiatal ját- 
szótársnői közül, - oly körből, melynek disze volt 
melyben ő a legfénylőbb csillag volt, mely valaha 
létezett, hogy magát számüzze az én komor lakhe- 

lyembe, az én unalmas társaságomba. 
Meggondoltam-é, mily kevéssé találok én az 

ő élénk fürge lényéhez, mily egyhangu lehetek én, 
nehézkes létemre, s unalmas az ő kényes természe- 
tü fejecskéjének ? 

És meggondoltam-é, hogy az én szerelmem 
nem érdem, nem jogosit igényekre, mert hisz min 

denkinek szeretni kelle őt, a ki csak ismerte ? 

Soh. 

Öszinte természetét, szeretetteljes kedélyét ön 

hasznomra forditám, és igy nőül vettem. Akarnám, 

hogy ez soha ne történt volaa! Nem magamért, ő 
érettel! 

A játékszer-árus, mereven mozdulatlanul bá- 
mult reá. Még rélig lezárt szeme is tágra nyilt 
most. 

- Az iston áldja meg őt a szeretetteljes fá- 
radságáért, melylyel igyekezett ennek felfedezését tól- 

lem távol tartani. És isten bocsássa meg nekem, 

hogy én, az én lassu eszemmel, nem jutottam előbb 

ez eredményre. Szegény gyermek! Szegény Dot! 

Hogy én ezt nem tudtam meggondolni, ha szemei 
könnyekkel teltek meg, valahányszor egy oly házas- 
ság jött szóba, mint a miénk. Éa a ki titkát leg- 

alább százszor láttam ajkain lebegni és semmit nem 

gyaniték, mig tegnap este! Szegény leányka ! 

Hogy én valaha reményleni tudtam, hogy sze- 
retni fog engem! Hogy valaha csak hihetém is, 
hogy szeret! : 

- Alakoskodott, mondá Takkleton. Annyira 
vitte ez alakoskodást, hogy az igazat meg vallva, 
ez költé fol először gyanumat. 

S ekkor áttért arra, hogy Tielding Mayette, 
mily egészen másként jár el, ki bizonynyal legke- 
vesebb főradságot sem vesz magáuak vele elhitetni, 
hogy szereti őt. 

- Ő fáradságot vett mogának, engem való- 
ban szeretni, mondá a szegény fuvaros, megindul- 

tabb hangon mint eddigy most jutottam azon meg- 
győződésre, mennyire igyekezett ő nekem hű, köte- 

lességet teljesitő nőm lenni. 

Hogy mily jó vala ő, mennyit tett, mily ne- 

mes bátor szivvel birt, azt mutathatja ama boldog- ! 

l 

ják, hogy helyére kölest és más olyan 
ményeket vessenek, melyek az előre h: 
időszak daczára is reményt nyujtanak, 
meg fognak érni. A rozsda sok hel 
a rozsvetésre is áthat s valószinüleg 
fogja pusztitani. A kukoricza kitagyot 
sodszor kelle elvetni, de a folytonos 
miatt nem bir fejlődni s a legrosszabb remé 
nyeket nyujt. Repcze az idén volt elég, n 
az aratás alkalmával járó rosz idő itt is 
kárt tesz. De nagyobb baj ennél az, hog, 
nincs kivitel, nincs kereslet s a gazdaembe 

a termékből is kevés pénzt tud csinálni, 
gül az idei gyapju minősége is rosz, ára pe- 
dig olyan csekély, minő még a legkedvezőtl 
nebb conjankturák idején sem volt. 

Ily viszonyok közt természetes, hogy 
államkincstár is üres s az adó épen nem 

be. A pénzügyministernek átlag naponl 
200,01 0 frtra van szüksége s már hetek 
naponkint ahg 10-20,000 frtot vesz be 
deficit tehát egyre nő sa pénzügyministei ! 

nagy lirtokosatb en fizessék meg adób 
lékaikat, de a legtöbben azt válaszolták ho 
ez lehetetlenség, mert pénzt a legkedve 
feltételek és teljes biztositék adása mellett sem 
szerezhetnek. Az osztrák nemzeti bank 
sokkal készségesebb Magyarország irányá 
mint eddig s nem megvetendő összeget ado 
a magyar pénzpiacz rendelkezésére. De az 
nyek, melyeket vele szemben Bécsben tám 
tanak, épen most oly fokozottak, hogy ha je 
gyeit tulságosan szaporitani nem akarja, m 
pedig azok értékcsökkenését vonhatná ma 
után, a magyar kereskedelmi és általában hi- 
telt igényló piaez kivánságait kellő figyelemt e 
nem részesitheti. 

,Eudemljet nem mondhatni, hogy ér. 

re, piaczankon kue s részben 
is. Minden nyilatkozat vagy határozat, 
a bécsi bank ellen a képviselőházban 
hozatnék, arra vezetne, hogy a bank nem 
nem emelné többé a nagyar fiókok áreet 
hanem kölcsönadott pénzeit is egy 

leton. 

ság. mit vele e fedél alatt élvezék. Ez legyeu z 
szom, ha majdan egyedül leszek itt. 

a dolgot ? 
- Én neki - felelé Jonn -a e 

szevtlem jelét náni s a legjobb 

ót, egy ellyetetten házasság kinan ől fe 

azon lelki küzdelmet megszüntetni, m 1 

eltitkolása okoz neki. 

- Ne ki i i atntont elégtételt ? Kil! 

félreértésnek kell hogy legyen. 
Tertószetesen r nem azt akarta monda 

- altyaseon reám, szóla és el, 

jól megértsen. Ralgzston reámi Hát 

szélek én ? 

- Nagyon tisztán, valójában : 

- Éppen mintha komolyan érteném 
- Tökéletesen, mintha komolyan érte 
- Itt e tüzhely előtt ültem egés 

mondá hangósan a fuvaros. Itt helyen hol 

szor ült ő méllettem kedves ki arczá 



igen értékesitheti Hogy 
ke éle- 

öi ez idő szerint ne boly- 
bankkérdest s Simonyi Ernő meg ma- 

kozveba mi rendesen, eynos kö- 
hozta az alkudozó feleket egymáshoz s 

sztrák pénzügyminister, kinek kevés elu- 
ó magatartása okozta a bankalkudozások 

igi sikertelenségét, immár más és békülé- 
ebb hangon kezd szólani. 

lig a legfontosabb elvi kérdésekben való ki- 
zésre vezettek s ugy látszik, hogy a tel- 
kiegyezés a Trefort-féle ismert resolutió 

zméi alapján nem sokára létesülni fog. Ker- 
poly tehát ez alkudozásokat, 

remények közt folynak, a képviselőház idő előt- 
beavatkozása által nem akarta veszélyeztet- 

történt, hogy ma a képviselőház-min- 
ártja s maga az inditványozó is áthatva 

sági helyzet komolyságától kész volt a 
gyi inditvány tárgyalását elhalasztani. Így 
poly folytathatja az alkudozásokat, melyek 

zinüleg már nem sokára érdekeinknek meg- 
elelő eredményre vezetendnek s legalább ama 
sapástól fogják az országot megmenteni, hogy 
lyan pillanatban kell az osztrák nemzeti bank- 
l szakitanunk, midőn különben is a bajok 

gész seregének sulya alatt kell szenvednünk. 

Országgyülés. Budapest junius 13. A kép 
1selőház mai ülése egy két kérvény előterjesztése 

tehát nem volt egyetlen interpellatio sem - 
azonnal a napirenden levő határőrvidéki törvényjavas- 
atokhoz látott, a melyeket Miletics nagy módosit- 
vány-készletén áthaladva, gyorsan el is intézett. 
Egyedül a miniszterelnök felelt Mileticsnek; és itt 
különösen azon nyilatkozatra utalunk, mely a végvi- 
déken bizonyára a megnyugvás viszhangját fogja föl- 
kelteni; értjük azon biztositást, miszerint a határór- 
vidéki erdőségekből eredő jövedelmek kizárólag amaz 
országrész javára fognak fordittatni. 

Erős tusát idézett föl ellenben az escouptbank- 

sitás, mely a bank. áltai a hazai forgalomba bo- 
csátott okmányokat és jegyeket idegen nyelven is 
zövegeztetni megengedi. 

A képviselőház eredeti határozata csak is a ma- 
gyan gya használatát tűri meg e téren. És a bank 

testesült. 
Ezen igénynek utólagos támasztása, valamint 

a különböző balhirek folytán a consortium ellenében 
egyre erősödő általános idegenkedés, nagyon megköny- 
nyitette a kilenczedik osztály véleményének győzel- 

t a pénzügyminiszter erős érvelése fölött s igy 

tehát a főrendi módositás elvettetett. 

ÚOrszággyűlés. Budapest, jun 14. A képv. 
ház mai ülése nagy érdekeltség között nyilt meg. 

karzatok telve voltak közönséggel, és mindenki fe- 

szülten várta a történendőket. 

Simonyi Ernő-féle bankügyi inditvány elfogadását, 
mely szerint a minister utasittatnék az önálló ma 
gyar bank felállitására, cabinet-kérdésül jelentette 

hogy nagy agitatió indult meg képv. körökben 
czélből, hogy e határozati javaslat tárgyalásra tü- 
ssék ki. 

A pártok a javaslattal szemben a legkülönö- 
b helyzetben voltak. Az önálló magyar bankot a 
boldal ép ugy akarja mint a bal; de minden e 
a teendő törvényhozási lépés mindaddig, mig az 

osztrák nemz. bankkal való tárgyalások be nem fe- 
tnek s mind a bank, mind a kormány az utol- 

nem mondotta, kétségkivül inopportunus 

nely csak árthat. E felfogásból indulva ki, 

in ettel a pénzpiacz jelenlegi helyzetére, melyben 

nden ujabb megrázkódtatas, intézeteink és keres- 
i köreink nagy részének megingatásával egyér- 

jobboldal azon kényszerhelyzetben volt, 
gy inditvány ellen szavazzon, melyet különben 
is helyesel. Ugy látszik, hogy ép ez indokok, 
i alkalomszerütlenségének meggon- 

városa egy táviratban tilta- 

léki törvény ellen, ha tárgyalásá- 
a képviselők nem hivatnak meg 

lemonst lni merészelt a törvényhozás el- 
s s erre különösen Miletics kihivó fel- 
átalános Indignatiót szült, hogy Mile- 
vertársa: Csanády is, sietett Mirjezni 

t Páncsova város ez felett. 

A tárgyalások 

melyek szép 

ról szóló törvényjavaslaton történt azon főrendi mó- 

képviselők már korán siettek az ülés terembe, a 

ozó törvényjavaslat előterjesztését, s a kelett vasut 
dolgában a kormány ujra megigérte a már régen 

rTudva volt, hogy Kerkapoly pénzügyminiszter 

megigért előterjesztést. Végre fel kell emlitenünk 

azt is, hogy Schvarz Gyula egy terjedelmes válasz- 

tási törvényjavaslatot terjesztett elő, mely, a többi 

között, a képviselők számának leszállitását 

talmazza. 
is tar- 

- A belügyminiszter f. évi junius 3-án 
Fogarasvidék közönségéhez a következő rendeletet 
intézte. 

Mult april hó 28-ról 15,168 sz. alatt kelt ren- 
deletemmel alkalmat kivántam nyujtani a közönség- 

nek arra, hogy azon álláspont tarthatatlanságát, mely- 

re ugyanazon hó 8. és 9-én tartott közgyűlés a tór- 

vényhatósági pecsétnyomók kérdésében helyezkedett, 
belátva, az azon közgyülésen hozott törvényellenes 

határozatokat megsemmisitő rendeletem tudomásul 

vétele és ahoz való alkalmazkodás által az elköve 

tett törvénytelenséget kötelességszerüleg önmaga te- 
gye jóvá. 

Sajnálattal kellett azonban Tamási László volt 
főkapitány ide vonatkozó jelentéseiből értesülnöm, 
mikép a törvénybatóság ebbeli feladatának meg nem 

felelt, a mennyiben a fennebb dézett rendeletem ki- 
hirdetése czéljából május hó 6 ára összehivott köz- 

gyülés, mielőtt e részben megállapodás jött volna 
létre, némely tagjainak izgatásai által előidézett 

közbotrány következtében eredmény nélkül osz- 

lott szét. 

Ezek folytán idézett rendeletemnek most már 
minden kifogás nélküli haladéktalan érvényesitését 

ezennel oly figyelmeztetéssel teszem a vidék közön- 

ségének kötelességévé, miszerint további ellenszegü- 
lés esetében kivételes rendszabályok alkalmazása ál- 
tal fognék rendeletemnek tiszteletet szerezni, mely 

eshetőségre való tekintetből a vidék főkapitányát az 
1870. XLII. t. cz. 54. §-a alapján kivételes hata- 

lommal egyidejüleg elláttama. 
Miről midőn a vidék közönségét mihez tartás 

végett ezennel értesitem, egyszersmind megjegyzem, 
hogy a megtartandó legközelebbi közgyülésen az 

ujonnan kinevezett főkapitánynak hivatalába való be- 

iktatásán kivül fennebb jelzett rendeletemnek sza- 

bályszerűen leendő kihirdetése és tudomásul vétele 

előtt egyéb ügy nem leend tárgyalható. 
Végül roszalásomat jelentve ki a tiszti ügyész- 

nek a mult közgyűlésen tanusitott azon mulasztása 

miatt, hogy mint az idézett törvényczikk 60. §-a 
szerint a törvénynek őre ebbeli minőségéből kifolyó- 

lag a nevezett közgyülés meghiusitásában vétkes 
közgyülési tagokkal szemben kötelességszerüleg el 

nem járt, 

előforduló hasonló esetekben e részbeni feladatának 

eleget tenni különbeni szigoru feleletre vonatás ter- 

he alatt tiszti kötelmének ismerje. Magától értetik, 

hogy szabadságában áll a törvényhatóságnak, hogy 

a menynyiben ezen eljárást sérelmesnek tartja, az 

1870. XLII. t. cz. 56-ik §-a alapján az országgyü- 

lésnél kereshet orvoslást, ez azonban az idézett t. 

ez. 16. §-a alapján csak ezen rendeletem feltétlen 

végrehajtása után engedhető meg. 

Képv körökben elterjedt hir szerint a 

képv. ház ülései a jövő héten befejeztetnek; s a ház 

szeptemberig elnapoltatik. A budget-tárgyalások a hét- 

fői napirendre kitüzése a min. elnök kérelmére, ez 

okból halasztatott el. E kérdésben egyébiránt ma az 

az hétfőn még minister-tanács tartatik. 

- A Deákkör jun. 13-ki értekezletén a ta- 

gok nem nagy számmal jelentek meg. Az értekezlet 

tárgyát SimonyiErnő által a bankügyben előterjesz- 

tet hat. javaslat képezé, melynek fölvétele felett a 

másnapi ülésében fog batározni 

Kerkapoly p. ügyminiszter kifejté az okokat, 

melyek folytáu ama javaslatot elfogadbatlannak tart- 

ja s azt ajánlja hogy a párt a tárgyaltatást is ta- 

gadja meg. A tőbbi között megjegyzi, hogy épen ma 

vette az osztrák pénzügyminiszter átiratát, melyben 

de Pretis a bankkérdés két sarkpontjára nézve, a 

magyar kormány felfogásával való egyetértését cons- 

tatálja E két sarkpont az, hogy a bank az érczva- 

luta alapjára helyeztessék s hogy minő intézkedések 

és mily szép rendben volnának azok teendők e czél 

elérése. A különbség még abból áll, hogy „minó al- 

kotásu épület emeltessék ez alapokra;" a mint a 

pénzügyminister ur magát kifejezé. 

Kerkapoly miniszter után (ki egy késöbbi fel- 

szólalásában elősorolta a bankáltal a válság elháritá- 

sára tett intézkedéseket) Tarnóczy szólalt fel s ajául- 

ja ama hat. javaslat tárgyaltatását, nagy önérzettel 

megemlitve, hogy mi csak türjük a nemzeti bankot. 

Steiger azt ajánlja, hogy Simonyi inditványa indo- 

kolt napirend mellett vettesség el, mi azonban a 

ház szabályainál fogva meg nem engedhetőnek 

mondatott. ; 

A párt Zsedényi mditványára, helyeslé Kerka- 

poly miniszter előadását. 

- A magyar kelcti vasuttársaságnak f. hó 

18-ra összehivott rendkivüli közgyülése, miután a 

határozatképességhez megkivántató részvénydarabszám 

llenem tétetett, f. hó 28-dikára elhalasztatott. 
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őt jövőre odautasittatni kivánom, hogy 

csak őszre fejtik ki s 

átvételére. 

- A balközép és szélsőbal több tagja a na- 
pokban értekezletet tartott Váczon Simonyi Ernő la- 
kásán egy uj párt alakitása érdekében. Ez ellenzéki 

árnyalatnak állitólag 40 tagja van az országházban 
a balközép és szélbalból; programmjukat azonban 

ugyanakkor 300 ezer forint 
alaptőkével Mocsári szerkesztősége alatt lapot fognak 
meginditni. 

Bukuresti szemnle. 
Romániában I. Sándor János vagy Koua vóda 

rusirioszai temetésén kivül leginkább megérdemli ma 

figyelmünket az az éles polemia, a mely a vasuti ösz- 
szeköttetések felett ujabban megpendült a vörös és 
fehérpárt közlönyeiben. Legelőbb Bretiáno János a 
vörösek főnöke szólalt meg nehány nyilt levélben, 

melyeket Catargiu M. elnökh z intézett a „Romanul4- 
ban s ezen levelek egyikében ugyancsak bizonyitgat- 

ta, hogy Romania a vercseróvai összekötő ponton ki- 

vül többet el nem fogadhat, mert ha elfogadja pl. 

az erdélyrészel pontokat, akkor tönkre fog jutni min- 

den tekintetben. A „Pressa' nem késett fölvenni a 
kesztyüt s halomra dönteni Bretiano érveit. Minthogy 

az erdélyrészi „Kelet” t. cz. olvasóit közelről érdek- 

li ez ügy; jónak látom a „Pressa" észjárását e fon- 

tos ügyben kissé szellőztetni 

„Bretiano - ugymond - csak a vercseróvai 
vonalat fogadja el, hogy igy a mi vonalunk ne ma- 

radjon merőben helyi érdekü s igy kevés hasznot hajtó 

s köz kincstárunkra nézve terhelő.4 De kérdjük 
Br. urat miért, nem alkalmazza ez érvelését a többi 
pontokra is u. m. a vulkani, predeali és ójtozira. 

Miért nem táplálhatnók vasut-hál ózatunkat azon áru- 
czikkekkel és utazókkal, a kik Austria- Magyarország 

és Europa más országából hozzánk jőnének"? A vilá- 

gért sem! igy kiált fel Bretianó, mert ezek csakis 
átvonuló vasutak, melyeken Austria az ő iparát hoz- 

zánk röpiti és a melyeken Romániát, a mikor épen 

akarja, több darabokra szaggathatja ; mig Bretianó 
szerint a vercseróvai vonalon az ellenséges Austria 

azonnal nem hatolhatna be. „De ha igy volna is , 

hát a román sereg azokon a vonalokon nem birna-e 
ép oly gyorsan Ausztriába hatolni. Hát két végpont 

között nincs-e egyenlő távólság? , Ha állna is e föl- 
tevés, nem tudja-e Br., hogy a háboru napjainkban 
nem megyen többé tolvajmódjára, hanem hadizenet 
előzi meg? s mi könnyebb mint egy pár hidat le- 

rombolni s egy pár sint főlszedni, midőn már ennyi- 
re meutünk. Bretiáno és a Romanul szerint legjobb 

védelmi eszközök a szorosak, hidak, járatlan utak és 

vasut nem épités, szóval a vadság, melyet az ó 

kórban használtunk. Elteltek a szép idők Bretiano 

uram s korunk miveltsége ma már más eszközöket 
alkalmaz. 

Tudjátok , hogy melyik nemzetet fenyegeti a 
végpusztulás ? LÉp azt, a melyik az előhaladott kor 
nyujtotta találmányokatgnem képes megszerezni; azt, 
a melynek nincs miveltsége arra, hogy minél több 
vasut vonala, Krupp ágyuja és más eszközei legye- 
nek, melyek a korral változnak. A melyik ország a 

haladás ezen árjával nem szalad, az ár átrohan raj- 

ta s bizony a hegyszorosak, hidak, az ázsiai sivatag 

puszták nem fogják megmenteni. 
Az ősszekötő pontok bármily sok is, nem egye- 

bek mint üterek, melyek a vonalokat éltetik; nem 
egyebek, mint kapuk, a szomszéd és távolországok- 

kal való kereskedés és transitó könnyebbitése végett: 
Azonban Bretiano lángszelleme még más ve- 

szélyt is fedezett fel, u. m. hadtanit és gazdászatit, 

mert szerinte e pontokon az osztrák áruk valóságos 
invasiot hoznának hazánkra. Meglehet, hogy Chinában 
Bretiano ilyen érvekért gazdasági oklevelet kapna, 

de nálunk állani elő ilyen érvekkel : ez több mint 
kbinai. Valjon Br. és a Romanul még annyit sem 
tudnának-e , hogy idegen árut csak oda visznek a 
hol kelete van? s hogy a kereskedés nem más mint 

productumok kicserélése. Hát csakis chinai kőfalak- 

kal lehet e nemzeti ipart teremteni és védelmezni. 

Bretiano szerint az osztrák sereg és ipar invasioja 

ellen legczélravezetőbb lesz bezárni kikötőinket, ki- 

száritani folyóinkat s összerombolni szép utainkat, 

melyek a szomszédokkal összekötnek. Legelső teen- 

dőpk tehát a predáli szép utat szétrombolni, mert itt 

legélénkebb a forgalom és „Uram irgalmazz! egy 

véletlen esetben innen vághatná ketté az osztrák had- 

sereg Romániát sat. 
Ez a kitünő czikk megtette a hatvágást. A 

herczeg ép most utazik a kis Romaniában megtekin- 

teni a vercseróvai épitést s egyuttal rendeletet adott 

két jeles mérnöknek, hogy a vulkáni vonalat azon- 

nal kezdjék felmérni. Szegény vőrösek sirva fakadhat- 
tak a miatt, hogy a fehérek learatpak előlük minden 
dicsőséget. De marad még nekik is t. i. e vonalok 
segitségével megvalósitani aspiratiojukat. Addig is 
veszi-e ön észre. hogy Br. számára nincs Uugaria 
csakis Ausztria. Igaza van, ő a Dualismus létrejöt- 
tekor aludt el a pitesti tiburban és csak most ébre- 
dett fel. Azóta azonban az ő kegyes engedelme nél- 
kül is él és áll Ungaria! ! 

XXI-dik közlemény'") 
a „Szekely pályadij? alapról. 

A nemzeti lelkesedés szeat forrása még mind 

buzog, s árasztja éltető vizét ügyünkre. Hazánkfiai 

)A ,Székely Hirlap', Erdél y' és a „Ne- 

mere' tisztelt szerkesztőit tisztelettel kérem e közlés szives 
.E- 

lelkü atyáitól 16 frt 70 krral s egy lelkes levéllel 

áldozata egy szent czél, az egyház és haza szellemi 

mintegy versenyeznek a nemes czél előmozditásában 
Lássuk az ujabb adományokat. Helyben Kolozsvártt 
Bokros Elek és Schilling Rudolf ügyvéd urak fegy- 
egy aranyat fizettek be hozzám, minek tőzsdei érté- 
ke együtt 10 frt 36 kr, Végn Mihály 1 frt, fenesi 
birtokos Szabó József ur 5 frtot, Paskás Eerencz, 
csikszéki alispán a székely nemzet történelme meg- 
irására kitüzött pályadij gyarapitása végett a gyer- 
gyószentmiklósi szinműkedvelő társu- 
lat által május 25-én rendezett előadás tiszta be- 
vételét 70 oszt. ért. forintot beküldötte. Hálás köszö- / 
net az elől emlittettek, valamint Gyergyó és Csik 
szék valóban nagyszerüű áldozataiért. Sajnálom, hogy 
a derék társulat egyes tagjainak nevét ide nem ig- 

tathatom. De igy ismeretlenül, még tán nagyobb 
az ő érdemök, átalánosabb a közvélemügy méltányo- 

lása. Ők önszemélyük helyett egész Gyergyónak ko- ! 
szorut, a tisztelet koszoruját szerezték meg. Az is 

ten éltesse az egész társulatot ! 

Székely-Udvarhelyről Kovács János pol- 
gármester ar küldött be 144 frtot, azon ohajiással 

Vajha ezreket küldhetne a szent nemzeti ügyre, mely 
azt megérdemli! Polgártársai hiven csüngnek az esz- 

mén - ugy mond - örvendő szivveladták megva- 
lósulására a mi telt, Ő maga mint székely, a legna- 

gyobb örömmel tette meg gyüjtési kötelességét, mind- 
nyájan ohajtják és várják a nemzet oktató és vi- 
gasztaló könyvének megiratását. Az áldózó neveiime 

ezek: Székely-Udvarhely város közönsége adott 100 
frtot a csizmadia társulat 10 frt, a bőrérelő társulat 
10 frt, Demeter Endre esperes plébános 1 frt, Csibi 
Tamás káplán és tanár 1 frt, Poszler János tanár 

1 frt, Baráczi Albert tanár 1 frt, Nagy István ta- 

uár 1 írt, Koródi Endre tanár 1 frt, Bors Lázár 

gymnasiumi igazgató 2 frt Lukácsfi Manó tanár 
1 frt, Móricz Gyula tanár 1 frt, Lakatos János ta- 

nár 1 frt Csiszérü Péter rajztanár 1 írt, Szabó Dénes 

k-járásbiró 2 frt, Sándor Albert aljárásbiró 1 forint, 

László Domokos aljárásbiró 1 frt, Jakab Dezső toll- 

nok 50 kr, Puskás István tollnok 50 kr, Dombrádi 

Gyula pénzügyőri főbiztos 1 frt, Szentpáli (iyula 
pénzügyőr 50 kr, Segesvári János pünzügyőr 20 kr, 

Szentgyörgyi János pénzügyőr 20 kr, Lucs János 
pénzügyőr 20 kr Balla Béla 30 kr, Pötig Venczel 

pénzügyőr 30 kr, Wolf Ferencz pénzügyőr 30 kr, 
Kovács János polgármester 4 frt 10 kr. Székely-Ud- 
varhely ezen megujuló áldozatkészsége megujitja a 
jó hazafiak szivében az ő irántok való tisztelet ér- 
zését, s én kivánom, hogy a derék székely városnak 
uj századokra terjedjen szabad, jólétben gyarapodó 

és boldog polgári élete. 

Főtisztelendő Kozma Döme szamosujvári 
Szent Ferenczrendi zárda főnők ur öt zárda bnzgó 
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örvendeztetett meg, melyben irja, hogy szerzetes 

testvéreit még april hóban felszólitotta volt a szé- 

kely nemzetnagy ügyéhez való járulásra azon kérés- 

sel hogy a lehetőségig minden szerzetes hozza meg 

áldozatát. Meg is hozták szegények - ugy mond a 

tisztelt beküldő - csekély összeget, de a mi az ál- 

dozókra nézve sok; mert ők azon alamizsna fillére- 

iket áldozták a szent czélra, melyeket nemes lelkek 

az ő szükségeik fedezésére adományoztak. Örömest 

nélkülöztek - irák tóbben a felszólitónak - csak hogyy 

a nemzet adósai ne maradjanak. Ott voltuuk - irja 

tovább -székely testvéreink sorai között a szabadl- 

ság nagy harczaiban: akkor életünket voltunk készek 

feláldozni, most készséggel adjuk oda szegénységünk 

filléreit. Felhivásomat mellékelem - igy foly tovább 

a szép levél - miből nem árt egyet s mást az áldo- 

zók neveivel együtt közleni, hogy lássa a világ, a 

székely szerzetesek mily jédes szeretettel csüngnek 

székely házájukon. 

E körlevélben valóban oly szép helyek vannak, 

bogy nem átalom ismertetni. „Lelkem lelke szól 

hozzátok kedves testvéreim - igy kezdődik az -s 

hiszem, hogy ti engem megértetek, fölbuzdultok és 

sietve sorakoztak oly eszme támogatására, mely min- 

den gyökeres székelyt a legélénkebben kell hogy 

érdekeljen. Nem lesz ismeretlen előttetek mily köz- 

lelkesedést költött a székely történet megiratása esz- 

méje az egész székely nemzet kebelében mily kész- 

séggel versenyeznek gazdag és szegény ifju és vén, 

sőt még más nemzetiségek is a szép czélra való ál- 

dozatban. Kell hogy mi is fűződjünk - kedvelt test- 

véreim - a hű áldozók e szép koszorujába. Erre őse- 

ink emléke, szülőföldünk szeretete egyiránt kötelez 

bennünket. Tudom, hogy a szegénység koldus taris- 

nyáját viselitek, tudom, hogyjegész életetek s életünk 

üdve elérése anyagi jutalom reménye nélkül, és ez 

apnál nagyobb áldozat, m minél folytonosabb nél- 

külözéssel jár, de legyen ez áldozatok nagy sorá- 

nak nemes kiegészitése az, a mire én most kérlek, 

tegyük le alamizsnáink szegényes filléreiből a lehet-
 

séges áldozatot azon szent oltárra, melyen százak és 

ezerek hazafiui lelkesedéssel áldoztak s a mi nekünk 

s kötelességünk; mert bár testileg elszakadtunk is 

székely nemzetünktől lelkeinket a rokonszenv és sze- 

retet aranyláncza fűzi őssze s nekünk tőlük elsza- 

kadni soha nem lehet. Nekünk ez epochalis mozga- 

lomtól távol maradnunk nem szabad..... A jó ka- 

tonának elég a harczi tárogató riadása arra, hogy őt 

táborba bivja; igy adtam én is nektek jelszóul, ked- 

ves testvéreim! a nemzeti nagy czélt, s én nem ké- 

telkeden abban, hogy t eléeltenütek velem együtt



kötelességeiteket. Mutassuk meg, hogy a zárda ma- 
gányában is hiven őrizünk egy drága kincset, szé- 
kely nemzetűnk és hazánk elrabolhatlan, kiolthatlan 

szeretetét. 

Az áldozók nevei ime következnek : 

Szamosujváron: Kozma Döme zárdafőnök 
2 frt 50 kr, Orbán Alajos lelki atya 50 kr, Bálint 

László hitszónok 1 frt, Orbán Eduard segéd testvér 

Deézseu Nagy Dániel zárdafőnök 2 írt, Szé- 
lyes Ferencz vicarius és tanitó 2 irt 50 kr, Markó 
Balázs szerzetestanitó 3 frt 50 kr 

Maros-Vásárhelyen: Sándor Bonaven- 
tura őt oszt. ért. forintot adott e czélra, a ház ré- 
széről a mi kijött a XIIIik közleményben Szent 

erencz-zárda neve alatt, P. Páál Kapisztrán János 
adott 1 frt, t. Zudor Ábrahám M.-Szt.-Györgyön ud- 
vari tiszt 1 frt. (Jegyzés. Utóbbi két marosvásár- 
helyi aláiró csak igazolta magát, hogy ők áldoztak, 
de nem a felszólitóhoz küldötték azt be.) 

Medgyesről: küldött a zárdafőnök, közölve 
is volt a XIX-ik közleményben. 

Székely-Udvarhelyről: Lukács Ádám 
szerzetes tanitó 1 ífrt, Karda István szerzetes tanitó 
1 frt, Gergely Paulin szerzetes tanitó 1 frt, t. Hol- 

ló Tamás zárdafőnök 1 frt 50 kr. 
Széken: Boga Bernád zárdafőnök 1 frt. 
E tett az ország egyik legszegényebb egyházi 

rendjétől eddigelé példátlan az áldozatnak mivolta 
és módja egyiránt a közvélemény kiváló helyeslésé- 
re számithat. Hő üdvözlet a szent atyák nemes haza 
szeretetének! 

NagyEnyedről: Török Bálint ur 18 frtot 
küldött be, későbbre hagyván némely észrevételei és 

a többi áldozók nevei közlését. Fogadja el előre is 
hálás köszönetemet. Az áldozók nevei ime ezek: Po- 
gány György alsófehérmegyei alispán 2 frt, Bogdán 
Lajos 1 frt, Finta István 1 ífrt, Kiss Albert hon- 
véd főhadnagy 1 frt. Kolunbán antal 1 írt, Biró 
Miklós 1 frt, Gyárfás László 1 frt, Müllec Mihály 
1 frt, Tőörök Bálint 1 írt, szentgericzei Nagy István 
1 frt, Pávai V. Elek két székely gyermekeivel 7 
frtot. Hő üdvözlet a székely nemzet ezen vármegyei 

barátainak! A két székely gyerek derék atyját pe- 
dig hétszer áldja meg a magyarok istene! 

E héti gyüjtés tesz a két arany bőrzei értékét 
is bele számitva 265 frt 6 kr, mit ma takarékpénz- 

tárba tettem, és igy ott ma kamatozik az eddig be- 
tett 3838 frital 92 kral együtt: 4103 frt és 98 kr; 

ehez adva a még bénem fizetett 596 írt 98 kr, az 
egész székely pályadij alap tesz 4700 forint 96 
krajczár o. é. 

Feljül lévén immár, hála istennek! haladva a 

4000 frt pályadij összeg, szavamhoz képest az ér- 

tekezletet mielőbb egybehivni szándékozom, ez ok- 
ból szives tisztelettel kérem fel tisztelt ivtartóimat, 

hogy a hozzájok tőlem küldött vagy általunk nyitott 
iveket a rajtok feljegyezve levő összegekkel együtt 
mielőbb hozzám beküldeni, valamint az én ivemen 

magukat aláirt urakat is kérem, hogy igéreteiket fi- 
zetéssel beváltani méltóztassanak; egyszeremind pe- 
dig minden aláiró honpolgárt és polgárnőt ismételve 
kérek fel arra, hogy a kik a közlésekben magukra 

nézve valami tévedést vettek észre, engem arról hely- 
rehozhatás végett kegyeskedjenek értesiteni, hogy 

beszámolásomat az egybehivandó értekezlet előtt le- 

hető szabályossággal és semmi gáncsra okot nem 
adólag tehessem meg. 

Kolozsvártt, junius 14-én 1873. 

Jakab Elek. 

TYAPI HIREK. 
Kolozsvár, junius 16 1873. 

- A király és királyné, a „Presses hire 
szarint, miután a német császár látogatása halasz- 
tást szenvedett, a folyó hó második felében nehány 

napot Gödöllőn fognak tölteni. 
- A piaristák egyháza vasárnap ünnepelte 

meg urnapját. A szent misét a teljes pompában ra- 
gyogó oltár előtt, Keserüű Mázes, czimz. püspök fé- 
nyes segédlettel végezte, mise közben a nagyszámu 

közönség az ének akadémia és zeneconservatorium 
közremüködésével előadott Hölzl ünnepi miséjében és 

Gotthard emelkedett hangulata „Sana me" Gradua- 
lejaban gyönyörködőtt. Cherubini „Ave Mariája tet- 
te fela koronát az ünnepélyes hangulatu misére. A bal- 
dachin alattvittoltári szentséget alyceum ifjuság fel- 
állitott sorai között számos hivő közönség ki érte. A 

templomi ünnepély végeztével ebéden fogadta Vára- 
dy Mór házfőnök az egyházi és polgári tisztségek 
tekintélyesebb képviselőit. 

- A polgári iskolaszék szombaton tartott 

gyülésében megválasztá a földrajz- és statistika 

tanszékére a tanárt. Többen pályáztak ez állomásra, 
bár a szavazás csak a legjobban minősitett három 

egyénre történt, kik közzül a legtöbb szavazatot 20 
közül 13-at Nagy Sándor kapta, s igy a tanári 
széket ő nyerte el. 

- Az Iiskolaszék szombazon tartott ülésében 
egyhangulag Váradi Károlynak itélte oda a város 

ááltal megszavazott segélyt a világtárlat megtátoga- 
tására. 

Unitárius tanácskozás, Mr. John Fret- 
wWell, az amerikai és angol unitáriusok e buzgó meg- 
bizottja, kit városuukban a mult napokban igen 
Eivélyesen fogadtak s az unitárius egyházi főta- 

csarnok (magyar csárda) már második megrendelése; 
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nács tiszteletbeli tagjává is megválasztották, tegnap 
Pestre érkezett, számos amerikai és angol társasá- 
gában. Ezek közt lesznek Reverend Edv. E. Hale, 
a bostoni „Old and neu" érdemdus szerkesztője Mr.- 
Kidder bankár és a bostoni „Kidder Deabody és 
társa" czég egyik főnöke. Czélja a Pestre jövetelnek 
egy ottan épitendő unitárius egyház feletti tanács- 
kozás, melyre városunkból is állitólag egy külön 
küldöttség érkezik Pestre. Az eredmény már kő 
rülbelől biztositva is lenne. Ez unitárius tanácsko- 
zás lesz az első oly unitárius gyülés, melynél e há- 
rom nemzet: angol, amerikai és magyar képviselői 
együtt értekeznek. 

- A kereskedelmi ifjuság tegnap tartotta 
meg táncznstélyét a „Nemeskert"-ben. Kettős zene- 
kar mellett vigan lejtették Merkur fiai a tánczokat 

késő éjfélig, midőn a társaság jelentékeny része osz- 
lani kezdett, de a megmaradt rész annál nagyobb 
hévvel járta a gyujtó hatásu tánczokat, 8 csak haj- 
nal felé vett bucsut a szépen diszitett táncztértől. 

- A katona-zenekar holnap távozik körünk- 
ből Beszterczére. Nyilvános és társaséletünk pár hét- 
re egyik fővonzerejét veszti el benne, ha ugyan az 

alatt az idény még nehány nyári mulatság tervét 
nem érleli meg. 

- Az iparos ifjuság által rendezett jóté- 
konyczélu nyári mulatság vasárnap délután 4 órakor 

szép [társaságot hozott össze az „Angol királyné"ba. 

az iparos világ szine- virága sereglett egybe, hogy 

az idény örömeiben ő is résztvegyen s ünnepi áldo- 
zatját a természet virágkoszorus istennőjének bemu- 
tassa. A köröskörül virágfüzérek és zöld koszorukkal 
diszitett tánczterem , melynek meglepő pompáját a 
lobogó gázsugarak csak fokozák, a szó való értelmé- 
ben fényesen tanuskodett iparosainknak szép iránti 
érzéke felől. A tánczteremben egymással szemközt 
két kiváló izléssel összeállitott transparent foglalt he- 
lyet, melyek egyike a munka personifikacziojat tün- 
teté föl, a minut a szerencse istennője a bőség szarujá- 
ból a jóllét adományait szórja alá, szélén e szép föl- 
irattal : „A munka éltet ad, a munka kedvet ad. 
Csak munkás nemzet lesz boldog, nagy és sza- 
bad". Kevéssel 4 után barna zenészeink kedélyes 
kara rágyujtott s erre a fiatalság tánczkoszoruba, 
szövődve, egész szenvedélylyel forgaták a szebbnél 
szebb leányokat a gyujtó hatásu tánczdarabokban a 
pitymallat első derengéseig. Fesztelen jó kedv, ter- 
mészetes otthonosság és nyilt bensőség képezék vidor 
harmoniáját e mulatságnak annyira, hogy ohajtannnk 
kell, bár többi vigalmainkon is ez elemek honosul- 
pának meg. 

- A helybeli ev. ref. főtanoda ifjuságának 
tornászati vizsgája tegnap délután tartatott meg a 
torna-vivoda épületének udvarán nagy számu diszes 

közönség jelenlétében. Középtanodáinknál a nevelési 

tornászat, melynek czélja az ifju test fejlődését ne- 

velés- és egésségtani elvek alapján eszközölni, legfőbb 

alkalmazást nyervén, az ifjak a tornászat e neméből 

tettek vizsgát. Voltak szabad- és rendgyakorlatok s 
gyakorlatok a szereken. - E gyakorlatok-tekintve az 
idő rövidségét is - jól és szabatosan hajtattak végre. 

Szász Domokos 1 tallért, Hegedüs István 3 tallért, 
s Geréb Márton 1 tallért tüztek ki jutalmakra. Nyer- 
tek versenyfutással : Drágus Lajos s Jüngling János 
2-ik osztálybeli, verseny mászással: Zoltán Béla 3- 

ik, osztálybeli, magas és távol ugrással : Topán György 
7-ik osztálybeli, árbocz mászással: Kócsi tanulók 
1-1 tallért. - Nyárádi Lajos torna tanár lelkiis- 

meretes buzgalmáról, szakképességéről csakis elisme- 

réssel szólatunk. Az összes vizsgák megtörténte 
után azonban, a tornázást még tüzetesebben fogjuk 
tárgyalni s tapasztalatainkat is közlendjük mert a 
torna megérdemli, hogy melegen felkaroltassék s gyá. 
molitassék, mivel az állam is csak akkor hatalmas, 

ha polgárei épek, egésségesek, testileg és lelkileg. 
Ezt eszközölni pedig a nevelés feladata, melynek 
köréből a testnevelés ki nem zárható. 

- A helybeli fogyasztó egylet közgyülést tart 
f. h. 29-én d. e. 10 órakor a városház gyültermé- 
ben; tárgyai lesznek : 1. igazgatósági eléterjesztés az 

egylet müködéséről a mult évben. 2. számadás vizs- 
gáló bizottmány kinevezése. 3. választmányi tagok 
választása a rendesen kilépők és a hiányzók helyett. 

4. a jövő év költségvetésének megvizsgálása. 5. bol 
ti rendszerre átdolgozott alapszabály megvitatása. 6 

inditványok. 

- Az erdélyi pincze-egylet titkárától a kö- 
vetkező sorokat vettük: A „Kelet f. hó 11-1ől kelt 

számában roszul értesülés következtében az közölte- 

tik, hogy az Erdélyi pincze egylet tegnap küldötte 
el világkiállitási bizottságának, a honi termelés ki- 

tűnöbb fajait: mi nem való, miután a kiállitásra szánt 

borok még f. év mártius 27-én mint kitüzött hafár- 
időn küldettek fel, a mostani az elő irt szabályok 
szerint csomagolt küldemény pedig a bor izlelési 

mi erdélyi boraink jó kelendőségének bizonyitéka. 
Miből kifolyólag kérem a közleményt is inkább helyre 
igazitani, miután collektiv kiállitásunkban, számos 
erdélyi gazda vett részt, kiknek a közlöttekből tá.- 
madható késedelmezés miatti aggályaik elháritására, 
e sorok becses lapjában való felvetele teljes meg- 

nyugtatásául szolgáland, alázatos szolgája Eéry Ti- 
vadar, egyleti titkár. 

Z-r A zilahi állami tanitóképezde ifjusá- 
gának s gyakorlóiskólai növendékeinek junius 11-én 

a Meszesen, az ugynevezett „Nádastói-fürdő4-nél 
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igen szép, minden tekintetben sikerült tavaszi mu- 
latságuk volt. Az idő korán reggel borult lévén, 
csak 8 órakor indult meg a vig sereg a képezde 
udvarról, s a hires „marseillaises-t dalolva, nemzeti 
lobogóval, s az összes tanárikar által kisérve, vonult 
ki a városból. Délelőtt szükebb családias körben telt 
az idő: a növendékek a tanárokkal együtt játsztak, 
némelyek növényekat és bogarakat gyüjtöttek s. t. b. 
d. u. megérkezve a szülők és vendégek nagyszáma, 
felharsant a zene, s megkezdődőtt a táncz; s folyt 
kiváló élénkséggel, példás renddel estvéli fél kilencz 
óráig, a mikor is a „Rákoiczy-induló" varázshangjá- 
nál sorakozva, az őösszes ifjuság oly szép renddel, a 
minővel jótt, távozott haza, a jelen volt nagy kö- 
zönség lelkében emlékül hagyva e nap tiszta örőö- 
meit. A rendezőség mellett kiváló elismerést érde- 
mel képezdei kosztadó Kapus Sámuel ur és nő- 
je azon szives áldozatkészségükért, melyszerint éle- 
lemmel nemcsak a képezdei növendékeket látták el 

gazdagon, hanem a gyakorlóiskolai szegény gyerme- 
keket is megvendégelték, s igy e napot őnekiek is 
kétszeresen kedvessé tették. 

- Köszönet nyilvánitás. M. ujfalusi birto- 
kos tekintetes Varjua Pal ur, templomunk épitéséhez 
60 irt értékü fát ajándékozott. Midőn kötesességünk- 
nek ismerjük ezen emberbaráti tettét nyilvánosságra 
hozni, nem mulaszthatjuk el nemeskeblü pártfogónk- 
nak ezen uton bálás köszönetünket nyilvánitani, azon 
kivánságunk mellett, hogy az Isten őt embertársai 
javára, számos évekig boldog megelégedésben éltes- 
s0. - A m. n. zsombori kerületi hittörvényhű zsidó 
hitközség előljárósága 1873. junius 8-dikán. Az Elől- 
járóság. 

- Sajtóhiba. E lap 134-dik számában a székely 
pályadijról urt czikkbe a következő sajtóhibák csúsztak, miket 
tisztelettel kérek kiigazittatni: első ordal 4. hasáb 11 sor: küz- 
delemből helyett: ,„ily szent-igaz ügyért való küzdelemben" 
olvasandó; második oldal 1 hasáb, 15 sorában székelyi 
ügyem helyett ,személyi ügyem; ugy nott győződjetek 
helyett „győzödjenek meg”, ugyanott 21/ sor: a nemzet ál- 
dozatképességét helyett „áldezatkészségét: olvasandó; 
ugyanott nagyszerü után vonás teendő; ugyanott 25 sor 
annáljobb után vonás teendö, ezután pedig a mondat igy 
javitandó: a kezelés terjedjen ki csak a Takarék páénztárba 
való pontos és gyors betevésig, s majd annak idejében a pá- 
lyadijnyertes mű szerzőjének kiadásaig - 30 sor őt helyett 
sön" 365-ik sorban gyanitok helyett „gyanitiat; 42 sorhan 
kész helyett ,szives' olvasandó. J. E. 

KÖZKIAÁLLITÁAÁS. 
A magyar közoktatásügyi kiállitás. 
A nemzetek nagy versenyterén - a bécsi nem- 

zetközi kiállitáson -a XXVI. az oktatás és mű- 
velódés ügy csoportja, az ipar és művészet ter- 
mékei, a kereskedelmi czikkek mellett, valóban 
nagyszerüen van képviselve. Németország, Ausztria, 
Svédország, Svájcz külön épületeket emeltek a tan- 
ügyi kiállitás számára, a többl enropai államok az 
iparpalotában tekintélyes tért foglalnak el a közok- 
tatásügy kiállitásával. Hazánk közoktatásügyi kiálli- 
tása - önhittség nelkül mondhatjuk - egyike a leg- 
tökéletesebbeknek és leggondosabban rendezetteknek. 
Elkezdve a gyermekkertek egyszerű papir készitmé- 
nyeitől föl egészen az egyetemi tanárok boncztani és 
élettani tanulmány-praeparatumaig; elkezdve a mo- 
zogható betüktől föl egészen a tudományos segéd- 
könyvekig; az összes taneszközök, női kézi munkák : 
mindez az oktatás minden fokán képviselve van. 

Az iparcsarnokban Magyarország részére kije- 
lölt egyik szárnyban honvédeink közelében áll köz- 
oktatási kiállitásunk. A kiállitást meguyitja a Fröbel 
elvei szerint be, endezett gyermekkertek munkálatai- 
nak gyüjteménye: papirból font apróságok, kosárfo- 
natok és mindazon - magukban véve - semmisé- 
gek, melyeket a 4-6 éves gyermekek a gyermek- 
kertekben a végből készitenek, hogy rendszsr s fog- 
lalkozáshoz játszva szokjanak, értelmi tehetségeik pe- 
dig fejlesztessenek. 

A néptanoda és polgári tanoda kiállitását há- 
rom helyen találjuk; a tankönyvek gyüjteményében 
az igen nagy könyvszekrény egy harmadát népisko- 
lai tan- ée segédkönyvek foglalják el. E tekintet- 

ben hazánk kiállja a versenyt Nyugat.Európa kutur 

államaival, a mi annál nagyobb dicsősség reánk néz- 
vé, mert oly államokkal versenyezünk e téren, me- 
lyek már egy fél- vagy negyedszázad óta mondták 
ki törvényhen az általános tankötelezettséget, mig 
mi magyarok csak 1868-ban alkothattunk népokta- 
tási törvényt. 

Két másik szekrényben találjuk a nép- és pol 
gári tanodák taneszközeit, a magyar közoktatásügyi 
miniszterium által kiállitott gyüjteményeket. Más 
nemzetek tanügyi kiállitásaiban is látunk a mieink- 
hez hasonló földgömböket, fali mappákat, ABC-es 
táblákat, természettani eszközöket, számoló gépeket 
stb. Svéiország e nemű kiálutása minden tekintet- 
ben tökéletesebb és czélszerübb a mienknél, de ben- 
nünket az az öntudat vigasztal, hogy a boldogult b. 

Eötvös nagyszerü kezdeményezése és az általa ren- 

dezett sorsjaték folytán e tanszerek nemcsak a kiál- 
litáson szerepelnek, azok valóban az iskolákban ta 

lalhatók. Ugyanis a Magyarországon találbató 15 ezer 
270 aépiskola közül 3992 teljesen föl-zereltetett ily 

taneszközgyüjteményekkel, 5914 kiegészitőleg, 3699 

biányosan és igy mai nap még föl nem szerelt nep- 
tanoda csak 1735 van az országban. 

A tanitőképezdék tanszerei szintén teljesen ki 

vannak állitva. Tanitóképezdéink taneszközgyüjtemé- 

Kamat .- 5 Nemzeti 

F elelős szerkeszt : 

nyeiben természetesen első sorban az elem 
e nemü gyüjtemányei állanak, mert a leend 
tónak az általa majdan használandó taneszközök 
még a képezdei tanfolyamon meg keil ism 
de azután következnek a tulajdonképeni 
taneszközök, mint egy természet- és vegytani 
sodronyminták a távlati rajzhoz, orgona és zon 
A kiállítás mintája szerint hazánkban a 19 állam 
tanitóképezde van felszerelve. 

A tanférfiak előtt azonban érdekesebbek a ké. 
pezdei növendékek dolgozatai. A magyar állam 
pezdéken kivül még csak a pesti izraelita tan 
pezde állitott ki dolgozatokat tanitójelöltekt 
nem czélunk birálatot mondanl a kiállitott 
felett, hanem inkább csak megismertetni azt, 
Magyarország a XXVI. csoportban kiállitott, 
örömmel ki kell jelentenünk , hogy a budai ta 
képezde munkálataitól mennyiség és minőségr 
ve - az elsőség el nem vitázható. Német szakférfiak 
kiknek e gyűüjteményt önérzettel bemutattam, 
sen osztják e nézetemet. 

A középtanodák számukhoz képest nincsen 
kellőkép képviselve. A gyinnasiumok talán azon meg- 
győződésben is, hogy e tanintézetek czélja és ered- 
ményei ország-, mondhatni európaszerte ismeretesek 
a tudósitványokon kivül alig küldtek egyebet; 
egyik vagy másik gymnasium rajzokat is állitott ki, 
de ezekről itéletet mondani nem lehet, mivel rende- 

tak ki, mennyiségre első helyen áll a pestvárosi fő- 
reáltanoda, a minőségről szólanom tiltják körülmé- 
nyeim. A budai és pesti állami, pozsonyi fő, az 
esztergomi és pestvárosi alreáltanoda gyüjteményei 
méltó helyet foglalnak el a külföld bármely hasor 
rangu intézete mellett. ; 

A magyar közoktatásügyi kiállitáson as 
térfin csak a mértani és szabadkezü rajz kezelésének 
és módszerének képét nyeri, - az igaz - előny 
hazáok tanügyi viszonyaira nézve, mert tanodáink 
semmivel sem állanak hátrább e két szakban, 
a külföld, sőt a kivétel csinjára és a tisztas 
nézve reáltanodáink jóval főlülmulják a délné 
hasonirányu iskolákat. A többi szakok módszer 
és tanmenetéről a tanférfin nem képezhet magának 
eszmét; e részben különösen a bajoroktól tanu 
tunk, kik minden intézetnek egy egész évi irásbe 
dolgozatait miuden tanulótól - kivétel nélkül - 
állitották ki: ebből az anyagból könynyen tájékoz- 
hatja magát a tanférfiu és az ily anyag tanulmány 
meg is érdemli a fáradságot. Szolgáljon ez intésül 
középtanodáinknak egy talán még leendő nemzetk 
zi kiállitás rendezése alkalmával. 

A főtanodák nemzetközi kiállitásokon csak 
tárgyakkal lépbetnek föl, melyek a tudományt előbb- 
re viszik. E tekintetben hazánk nem dicsekedhetik 
ugyan még kiváló érdemekkel, de Dr. Szabó József, 
egyetemi tanár trachyt-gyüjteménye és trachyt-osz- 
tályozása a földisme (geognosia) elvitáznatlan hala 
dásaként áll a bécsi kiállitáson. A nevezett tanár a 
moet élő geologok közt legjobban ismeri a trachy 
tokat, ez irányban tett kutatásai Europa jó nag 
részére terjednek, ily tudóstól méltán elvárhatta 
nemzet, hogy Béesben kutfatásainak eredményeit 
mutatja: Szabó mellett dr. Margó Tivadar egy. 
tanár összehasonlitó boncztani munkálatairól kel 
megemlékeznünk, továbbá dr. Jendrásik és dr. Len 
hossek egyetemi tanárok által kiállitott dolgozatokró 

A középtanodai tanárok buzgalmának nyom: 
sem hiányzik a bécsi nemzetközi kiállitáson. Dr 
Böekh (Pozsonyban) a magyarországi pókok ige 
csinos gyüjteményét állitotta ki, Bálint Mátyás (Pest 
a homolog, isolog, heterolog vegyek érzékitésér 
nos és könnyen kezelhető készülékkel, Báthory Nán- 
dor (Pest) összehasonlitó boncztani dolgozatokka 
stb. gazdagitotta a magyar közoktatásügyi kiál. 
litást 

lme, ez a magyar közoktatásügyi kiállitá. 
vid jellemzése. A tisztelt olvasó meggyőződhet 
mondottakból, hogy hazánk közoktatás y 
czára számos nehezen leküzdhető akadályokn 

jük, hogy a jövő hiven beváltja azt, mit 
látszik. (V. Ujság.) Dr. Császár, tanár. 

- A nagy-enyedi piacz árai junius 
auszt. mérő tisztabuza 6 ft - kr. rozs 4 
elegybuza ő ft 30 kr. zab 1 frt 98 kr. 
kr. Egy öl fa 36 hüv. hosszu 12 frt. - 
fontja 20 kr. Konyhaliszt 13 kr. Borsó 
encse 24, paszuly 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi tőzs 

Junius 14 én 57 Metalligues 

1860. Kölesön 99 50. Baukrészvény 
tézeti tészvények 264 London 110.50 
Ezüst 111 50. Cs. ir. aran, 

Urbéri kötvények Magy 

mesi 73 50 Erdélyi 73.50. Hor 
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Egészen friss vizhatlan mész. s 

x 

alódi perimosi cemaemt 400 fontos 
(454) eredeti hordókban. (88) 
Valódi Mufsteimi mmész 500 fontos 

eredeti hordókban. 
S Kapható nagy mennyiségben a legolcsóbb árban C 

felelősség mellett 

csIax unam, 
tffűszer- és festék kereskedésében Kolozsvárt. 

" XXXxxxOxxOxoxox 

gaszeegeeeee egegeeeeeeeeee 

X 
C 
x 

x 

7 
.. ! 

( esgosg 
A . 

e. 
.2 
e. 
. 

2. o 
asa e 
s .2 
.-s 2 
as . . g-aa 
as a 
ez. . 
s 
e 
z b 

n 1 . . 

s 0 1 ő a ; 

- ee 2 . .3 
as i 
c 
ea 5 
- 3 
es 
a - as e saázóésa 
szz : 

G
 

J
E
N
L
Á
A
S
Z
L
Ó
 

m
.
 k
i
r
.
 
e
g
y
e
t
e
m
i
 
k
ö
n
y
v
á
r
u
s
 

k
ö
n
y
v
-
,
 
m
ű
-
,
 
h
a
n
g
j
e
g
y
-
k
e
r
e
s
k
e
d
é
s
é
b
e
n
 
é
s
 
z
o
n
g
o
r
a
t
á
r
á
b
a
n
 

F
Ö
P
I
A
C
Z
 

K
O
L
O
Z
S
V
Á
R
T
T
,
 

le
gg

yo
rs

ab
ba

n 
és

 
le

go
lc

só
bb

an
 
ka

ph
at

ók
. 

ég 
z 

- i ik é 

e .2 
s oa 

s...8 : Ees. e 
s a 

asgss. 
emeséza : 

apa . Ss 
- 

/ ess azag 

.se2.2 ( 
- 

eöem .. o s . 

P. a 
E z 

ö 

s ao 
e v 

: e 
e ésas 

e2s 

e a 
e 

- ze-8 
s o0 

s8 

(e
 

(
 

í 

Az emberi nem százezeri köszönhetik szép hajukat 

az egyes-egyedül létező 
legjobb és legbiztosabb 

hajnövesztőszer-nek. 
Nincs mar jobb valami 

növésének 

és fentartására, 
aaaahaj 
előmozditására 

nt a világ minden részében oly is- 

meretes s hiressé lett, az orvosi kar 

által megvizsgált, a legfényesebb és 

egcsodálatosabb sikerrel koronázott, 

és ő cs. kir. apostoli Felsé- 

I. Ferenez József Magyar- 

zág és Csehország királya s ausz- 

Rezeda-göndöritő-hajkenőcs 
melynek szabályszerü használatánál a fejtető legkopaszabb 

triai császár stb. által 1865. évi nov. 

18-kán 15,810-1892. sz. a. az 

összes ausztriai birodalomra s az ösz- 

szes magyar koronaországokra nézve 
császári királyi kizárólagos szabada- 

lommal kitüntetett 

helyei is teljhajzatuakká lesznek, a szürke s vörös hajzat 

sötétszinüvé válik, csodálatos módon erősiti a hajtalajt, 

mindennemü korpaképzést pár nap alatt tökéletesen eltá- 

volit, a haj kihullását rövid idő alatt tökéletesen és min- 

MMenkorra meggátolja, s a hajnak természetes fényt ád, és 

hullámszerüvé 
képezi és a legkésőbb korig megőrzi az öszüléstől. 

kKendkivül kellemes illata és pompás kiállitása 

Által azonkivül még fődiszét is képezi a legfinomabb pipe- 

re-asztalnak is. ; 

Egy tégely ára használati utasitással (hét nyelven) 1 

rt 30 kr, posián küldve 1 fr, 00 kr. 

E Ismét-eladók illő elengedésben részesülnek 

és főközponti szállitási raktár nagyban és kicsiben 
POLT KÁROLY 

ilatszerész és több cs. k. szab. tulajdonosnaál 
csben, József város, piaristautcza, 144 szám saját házában. 

sbeli megrendelés intézendő, melyek a pénz előleges beküldése vagy postai utánvét 
mellett a leggyorsabban teljesittetnek. 

Főraktár: Kolozsvártt: Wolff János gyó ában é aáktar: Molozsvártt: inos győógyszertárában és 
Csapó Sándor nagy Bazárjában, Schiesz Károly gyógyszerésznél 

zefalvá e elju F. gyógyszerésznél Brassóban 
ekból eretik : indeni innél ugy már ennél is utánzások és hamisitások kisértetnek 

ból kéretik mindeni hogy vásárlás végett egyedül a featebbi raktárhoz forduljon s Polt 

A 

Sárga uborka, zöld a levele. 
Tegnap előtt csütörtökön. 

Be szomoru ez az élet én nékem. 
Csárdás, szerzé Szentirmay 

Elemér. (Németh J.) 
Ára 60 kr. 

Ejnye, ejnye azt a betyár....111 
Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 

Tarna vize lassan folyik medrében! 
Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 

Befútta az utczát a hó! 

Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 
Ára 60 kr. 

Auf den Fluren. Polka Mazur. 
Ára 50 kr. 

Lazzi Polka. Ára 50 kr. 
Tepp, tipp. Polka Mazur. Ára 60 kr. 
Mind a három az ifjabb Fahrbach 

Fileptől. 
Giardinetto. Polka ífrancaise. 

Ára 30 kr. 
Amoretten. Polka francaise. 

Ára 50 kr. 
Ganymed. Polka francaise. 

ÁAra 50 kr. 
Mind Reinprecht Alajostól. 

Polka von Jo- 
Ára 54 kr. 

Trebizonde guadrille. (Francia négyes) 
von J. Kaulich. Ara 54 kr. 

Gigerl-Gogeri Guadrille. von Jos. 
Schindler. Ára 60 kr. 

Trapezunt-(uadrillee von Eduard 
Strauss Ara 54 kr. 

Godfrey, kedveltkeringői. (Walzer.) 
La bouguetiére. Ára 90 kr. 
Murska-Valse. Ára 90 kr. 

La reine des roses Ára 90 kr. 
La Francée. Ára 90 kr. 

Princesse Louise. Ára 1 ífrt 23 kr. 
Songes damour. Ára 1 frt 23 kr. 
Les gardes de la reine. Ára 1 frt. 
Tausend und eine Nacht Walzer. 
Von Johann Strauss. Ára 80 kr. 

Auf freiem Fusse. 

hann Strauss. 

e / 
v 

Stein Janos 
könyv- és zenemű kereskedésében Kolszsvárt kaphatók 

a most leginkább kedvelt tánczdarabok: 

. 

Walzer des Kaiserin von C. M. Ziehrer. 
Ára 80 kr. 

Beh szomoru ez az élet énnekem! 

Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 
Ára 60 kr. 

Besenyői lakodalmas, csárdás. 

Szerzé Tisza Aladár. 
Ára 60 kr. 

Kerekes András csárdás. 

Szerzé Tisza Aladár. Ára 60 kr. 

Volt nekem egy daruszőrüű paripám. 

Jaj be szennyes az a maga kendője. 

Ez a kis lány azt hiszi. 

Az a kis lány jaj be czifra; here tyú, 

tyú, tyú! 

Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 
Wiener Feuerwebr Polka. (Tűzoltó 
polka.) Szerzé Ph. Fahrbach sen. 

Ára 30 kr. 

Tündér Iona. Polka Mazur, szerzé 

Farkas Miska. Ára 50 kr. 

Rothe, rothe, rothe. Polka francaise. 
Szerzé Rozenzweig W. 

Ára 50 kr. 
Lach-Polka (Schnell) szerzé A. 

Seifert. Ára 50 kr. 

Fekete Domino, franczia négyes. 

Irta Ellenbogen Adolf. 

Ara 60 kr. 

Fantasca Guadrille (fr. négyes) 

von J. Kaulichb. Ára 54 kr. 

Les brigands Guadrille, von Ed. 

Strauss. Ára 54 kr. 

Erinnerung an Josef Strauss. Walzer. 

Von Ph. Fahrbach jr. Ára 80 kr. 

Kinderball-Tánze. Walzer von Ph. 

Fahrbach jr. Ara 50 kr. 

Strauss Eduard, kedvelt kermgői 

(Walzer.) Lilienkránze. Ára 80 kr. 

Deutsche Herzen. Ára 80 kr. 

ALademische Bürger. Ára 80 kr. 

Ehret die Frauen. Ára 80 kr. 

Ball-Promessen. Ára 80 kr. 

Myrthen-Stráusschen. Ára 80 kr. 

Walzer-Bouguet, von Johann 

Strauss. Ara 80 kr. 

Néhai VADAsS JOZSEF. 
kolozsvári első pap és nyugalm. esperes 

vházi beszédei. 
Kiadták: Nagy Péter erdélyi ev. ref. püspök, Szász Gerő ev. ref. 

ö ' i 

első pap és esperes és Szász Domokos ev. ref. második pap. 
Első fűzet. Nagy 8-rét. Ára 1 frt 20 kr. 

„Hasznos munkát cselekedtünk,4 irják a kiadók, „mert a mult ávben elhalt, néhai hivataltár- 

sunk egy oly iskolának volt hive és egyik érdemes képviselője, ki nem az üres szódagályban, semmit 

mondó irázisokban szeretett pompázui: hanem főnek és mindenek felett valónak tartotta az egyszerü- 

séget, a valóságot, a bibliai közvetlenséget és azt a melegséget, mely őszinte hitből és mély meggyő- 

zödésből származott, s mely nélkül az erkölcsi, vallásos életben eredményeket felmutatni, teljes 

lehetetlenség. 

„És a mit ő vallott egész pályájának nem mindég virágos folyamában, mi ennek megvalósulá- 

sát őszintén éhajtjuk ilynemü egyházi irodalmunkban; és éppen ezért láttuk jónak, kiadni e beszéde- 

ket; - ebben keressék az indokot olvasó közönség, paptársaink és a kritika. 

Ugyan csak 
Steim János kereskedésében 

kaphatók: 

Huszonöt év után. 
Tóth Kálmán válogatott költemé- 
nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben. 

Ára 3 frt 20 kr. 

RESZÉLYE, 
német, franczia és angol eredeti után 

forditották többen. Ára 1 frt. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 trt 20 kr. 

ROBIN HO0O. 
Irta James György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 írt 20 kr. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Az arany ember. 
Regény 5 kötetben. írta Jókai Mór. 

Ára 5 frt. 

Egy kép a forradalomból. 
Elbeszélés. Irta Bolgár Kálmán 

Ara i frt. 

. 

A törvényszéki orvostudo- 
mány gyakorlati kézikönyve, 

különös tekintettel a legujabb 
szabálerendeletekre, 

orvosok, jogtudók és tanulók számára. 
Irta dr. GROSZ LAJOS, 

az országos közegészségi tanács rendes 
tagja és jegyzője; m. k. államvasútiti 
1gazgató főorvos; egyetemi m. tanár;"; 
a budapesti kir. orvos-egylet, a m. k. 
természettud. társulat, a bécsi cs. kir. 
állat-növénytani, az alsórajnai természet- 
orvostani, a német törvényszéki lélek- 
tani tudományos egyletek tagja. 

Ára 3 frt 60 kr 

(259) 

Szám =26. 1873. 

Hirdetményy 
Marosszék selyei járásba keblezett 
Ny." Andrásfalva község birtokossága 

korcsomajoga arányositására, egyik 

birtokos tiszteletes Losonczi József u 
kérése folytán, Ny. Andrásfalván, a 
tiszti szálláson megtartandó tárgyalásra 

1873-dik julius 7-dik napja 
délelőtti 9 órát határoztam, me- 
lyet azon fölhivással juttatok köztudo- 

másra, hogy mind azok, kik az emlitett 

korcsomaájoghoz igényt tartanak, az 1rt 

helyen és időbe ne terheltessenek lehető 

okiratokkal alólirt Dulló biztos előtt a 

tárgyaláson személyesen, vagy törvé- 

nyes meghatalmozottjaik által megjelenni. 

ű 

szabadság lantja. 
Szerkesztette ERotomd. Nagy nyolczadrét (300 lap.) 

Ára füzve 1 frt. Diszkötésben i frt 80 kr. 

„Megint független és szabad vagy 
Oh én imádott, szép hazám! 
Hol, hol van a szó, hol van a dal, 
Mely elzenghesse igazán, 
Hogy független és szabad vagy, én hazám!?, 

Megvirradt a szabadság hajnala, a lég tiszta, visszatért honába a buj- 

dosó, az alkotmányosság napja ragyog a tiszta egen, s lemosolyg az ör- 

vendő földre, melyen boldog nép éldeli órömben napjait; rab ágya kőpárnáiról 

felkelt a beteg megzsibbadt gondolat, hogy szabadon megmondhassa, a mi 

20 évi nyűg alatt kénytelen volt elhallgatni. - 

Él magyar, áll Buda még, 
A mult csak példa legyen most. 

Jelen könyv az 1848 - 49-ki szabadság és harczi dalok kitünően rendezett 

legteljesebb gyüjteménye. 

re A magyar nyelv teljes szótára 
melyben az egyes szók különböző értelmeinek körülirás általi szabatos 

meghatározásán kivül különös figyelem van forditva azoknak szójárásos, ! 

közmondási, irodalmi sat. használatára, valamint a szaktudományi és iparbeli 

műszókra is. 

Nélkülözhetlen segédkönyv minden rangu és rendű magyar em
ber számára. . .. 1Az .. . 

écsi reze la göndöritő-Kenőcsét világosan megismerje, figyeljen a fentebbi védjegyre. 

Szerkesztette BALLAGI MÓR. 2 vastag kötet n. 8-rét. 
Ára füzve 8 frt. 

Költemények az 1848-49-ki függetlensegi harcz idejéből. 

Magyarós, 1873. május 31-én. 

Dulló biztos , 

TŐKÉS LÁSZLÓ. 

Mellszőrp. 
ma MHáziszer 

nem gyógyszer, 

mely ártalmatlan, de a mell-szerveket felüditő 

s gyógyitó növényekből áll, ismeretes már 20 
éven felűl mindenkinél meghülés sat. 
sat. által okozott nyak- és mellfájdal- 

mak elleni jótevő gyógyitó erejéről. Az 1867 

diki párisi világkiállitásál jutalmat nyert. 

Kaphaté: Valódi minőségben Kolozsvártt Bin- 

déer Mároly Szentháromsághoz ezimzett 
gyógyszertárában belmonostorutcza a Redoute 

során. 

Galéne-befecskendezés. 
Gyógyit fájdalom nélkül 3 nap alatt 
minden hugycső kifolyást, ugy most 

keletkezöőt, valamint kifejlettet és 
(445) egészen idültet. (29-52) 
Központi főraktár az osztrák-magyar 

birodalom számára: 
Maager Vilmos, Bécs, 

Báckerstrasse I2. sz. 
1 üveg ára használati utasitással: 

3 frt 70 kr. 
Pesten: TÖRÖK JÓZSEF gyögyszerésznél. 

yomatott Steln János m. k. egyetemi nyomdász betüfvel Kolcisvárt. 
" 


